
 

 

キズナ強化プロジェクト 被災地外プログラム記録写真 

インド国訪日団第 3陣（大学生） 

訪問日程 平成 25年 2月 4日（月）～2月 13 日（水） 

Kizuna (Bond) Project   
Photographic record of the programs in disaster areas 

The 3rd Batch from India（university students） 
Duration: 4 February(Mon)～13 February(Wed), 2013 

 

  

被災地現場視察（2/8南三陸町） 震災体験講話（2/8 南三陸町） 

Observation in Affected areas (Feb.8, 
Minamisanriku） 

Storytelling on the Disaster (Feb.8, 
Minamisanriku) 

  

震災体験講話 

（2/6 女川町・株式会社高政） 

震災体験講話＆津波紙芝居 

（2/8南三陸町・「つなみのえほん」著者） 

Storytelling on the Disaster (Feb.6, 
Takamasa Co, Onagawa) 

Storytelling with pictures on the Disaster by 
the author (Feb.8, Minamisanriku) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

文化体験を通した復興理解・風評対策・交流 

（2/9 南三陸町 繭細工体験） 

文化体験を通した復興理解・風評対策・交流 

（2/9 南三陸町 海藻おしば体験） 

Understanding of reconstruction, measures 
for rumor and interaction through cultural 
experience (Feb.9, cocoon craft, 
Minamisanriku)  

Understanding of reconstruction, measures for 
rumor and interaction through cultural 
experience (Feb.9, seaweed craft, 
Minamisanriku )  

  

文化体験を通した復興理解・風評対策・交流 

（2/10 南三陸町 オクトパス君絵付け） 

産業体験を通した復興理解・風評対策・交流 

（2/9 南三陸町 漁業体験） 

Understanding of reconstruction, measures 
for rumor and interaction through cultural 
experience (Feb.9, octopus painting, 
Minamisanriku)  

Understanding of reconstruction, measures for 
rumor and interaction through local industry 
(Feb.9, fishing experience, Minamisanriku) 

  

南三陸町地域交流 

（2/10 南三陸町 習字体験） 

大学生交流・震災体験講話 

（2/7 宮城県のキズナインド派遣大学生等） 

Local Exchange program (Feb.10, Japanese 
Calligraphy Experience, Minamisanriku) 

Exchange program with Japanese University 
students/Storytelling on the Disaster（Feb.7, with 
the students who will be dispatched to India） 



  

南三陸町地域交流 

（2/9 南三陸町 餅まき大会  ） 

南三陸町地域交流 

（2/9 南三陸町 福興仮設商店街買物応援） 

Local Exchange program (Feb.9, Mochimaki, 
Minamisanriku) 

Local Exchange program (Feb.9, shopping at 
Reconstruction Temporary shops, 
Minamisanriku) 

  

南三陸町地域交流 

（2/10 南三陸町 神社参拝） 

被災地プログラムオリエンテーション 

（2/6 仙台アークホテル） 

Local Exchange program (Feb.10, Worship at 
a shrine, Minamisanriku） 

Program orientation in affected area (Feb.6, 
Sendai Ark Hotel) 

  

帰国後アクションワークショップ 

（2/9 南三陸町） 

帰国後アクション発表会 

（2/10 南三陸町 ホテル観洋） 

Workshop for Actions after returning to India 
(Feb.9, Minamisanriku)  

Presentation on Action Plan (Feb.10, Hotel 
Kanyo, Minamisanriku) 

 

 


